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P O L I T I K A  I N A P I L A P

S i a r k a a i t M  Iro d a iPÉCSETT, lária-otca t.a kir. tábla átél lenében, hová a lap szellemi rész illető minden közlemény inŰzendő.
Kéziratot vissza nem adunk

Hirdetéseketa kiadóhivatal vesz föl.
A bizlositási ügy rendezése.Pée«, 1900. március 1.Évek hossza sora óta sürgeti a ma­gyar közönség biztosítási ügyünk rende­sét: a gazdak különösen az aratási its cséplési időszak alatt oly gyakori tüzese­tek szomorú tapasztalatai által sarkaira, a kötelező állami ká?biztosítás mellett fog­laltak állást ; a polgári társadalom a biz­tosítási ügynökök visszaélései ellen köve teltek törvényes védelmet; a magyar üz­leti világ a külföldi biztositó társulatok zsarolásai es korlátlaa versenye ellen emel­tek szót.Mindezek a panaszok és kívánalmak arra indították a kora*ányt. hogy a biz­tosítási ügy szabáljd/ásárél törvényt zetet készítsen, a mely az igazságügyi minisztériumban most képezi szaktanácskoz- máuy tárgyát. Tagadhatatlan, ho^y ez a javaslat a szükséges módosításokkal, a lé­tező bajok egy részét megszüntetni, vagy legalább is korlatok közé szorítani fogja, de gyökeres orvoslást hasztalan várnánk tőle, mint ezt különben mar megszokhat­tuk minden töfvéiyhozási alkotásunktól, a melyek rendszerint c*ak félmunkát vég r.ek. mert a mi államtér fiaink a közjogi kérdések intéiésénel megszokott kecskeka- po^zta politikájuktól a tisztán belügyi kérdéseknél sem tudjak Bogukat emanci­pálni.A targyaiás alatt levő javaslat ugyanis csupán az á llá si föiügyeletet. szabályozza

a biztosítási üilet fölött, de sem a roe- zőgaidaságnak érdekében annyira kiváun- tos kötelező kárbiitositásra. sem az ügy­nökök visszaélései ellen való védekezésre nem terje (1 ki. M«$: szabja azokat a fölté­teleket a meiyek mellett valamely bizto­sitó vallalat üzletet megkezdheti és foly­tathatja * a melyek biztosíték letételében (niindyu főtizletagra 600,000 korona) és díjtartalék létesítéséből! aüanak A kikö­tőt,1 feltételek betartásának allenőrzé>éro *2y uj hivatalt, az áliami biztosítási hi­vatalt szervizik, a melynek iitézkadései el- len a meg nem tdégedö vállalatok a köz- igazgatási bírósághoz fordulba^nak.
re* A külföldi az az egyetlen hogy ezektől is biztosítási aiap dön tartoznak mezzetesen ebeket nom

társulatok túitengéso ellenbiztosítéka a javaslatnak,mogköve éli a fen téri n tettletételei, melvet a bslföl-
0lekötve tartani, a mi ter-g:atolai ab-
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fogjaban. h gy azok a magyar szorgalom gyü­mölcseit ezentúl is ki ue vigyék a kül­földre. Nem mindez alap nélkül való különben azok okoskodása zeni, akik azt mondják. hr»gjr a bizíoaitasi üsyból wredő haszon a belföld számára meg new tart- hité mindaddig, m g a biztosítási üzlet részvénytársaságok kezében marad, mert bármilyen hangzatos hazai cim alatt ke­letkezzek az a r szvéivtaráa^a^. reszvé-külí'öl«Z a reszveiytar^asag,nyeinok legnagyobb része mégis a dön ny*r elhelyezést s igy a haszon ezek után szinten a külföldre vándorol.Gyökeres orvoslást » részben c«ak

úgy lohotne elérni, ha a kárbiztositás épü­lőtökre és terményekre kötelezővé tétotnék ezt vafY ai á l lt * , varv marik a biz-

»

s ezt vary ai a iiaa , T a jj luagik a teeitásra köteleaett tulajdonosok uöfatka- iés utján létaaitei^k. Az állami biztosítás «•llett szól az, horj az állampolgár adó­béli szolgáltatásai fejóbei uemciak sz*- ni ó!y- és jogbiztonságát, do vagyouáiak biztosítását is igényelheti az államtól, a biztosítási dijat tehát, mely általános kö­telezettség mellett és üzleti haszonszerzés célzata nélkül igyis csak nagyon csekély lehet, köniyen lehetne állami adó termé­szetű szolgáltatássá átváltoztatni.A szövetkezeti utoa való biztosításra pedig már egyéb téren vannak preceden­seink is. Ha az allam kötelezővé tehette a munkásokra a betegség egerére való biz­tosítást a beíegsegéljjíő pénztárak szerve­zésével. akkor megtehetné ait is, hogy a gazdákat szövetkezeti lton való karbizto- sitasra kötelezze. A biztositaai költség itt is a minimumra redukálódnék, mert a tö­meges biztosítás enyhíti a ri/.ikó esélyéit s a biztosítás itt is csupán a bi/toitottak érdekeit szolgálna s nom az üzleti buszon szerzése lenne a főcél.Do hát ilyen radikális eszközökhöz nem uior nyiílai a mi kormányunk, mórt ez hatalmai erdeiekbe ütközik, a melyek előtt mindig meg szokott hajolni. Hisz meg a legmersékeltebb börzeadót sum meri behozni, hogyan merészkednék hat a börze matadorainak egyik logdúsabb haszon for­rását, a karbiztoeitásnak az üzleti speku-
„Pécs;
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Meztelenség a művészetben.— A iPÓM Fifyeii* ór«dir;i tárcája. -Irta : Horkai Elemér*Amint íróasztalom előtt ülve végigjára­tom szemeimet az asztal posztóval bevont lapjár, tekintetem véletlenül odaér ahhoz a kis Vénusz szoborhoz, mely tálán egyetlen • művész* dísze szerény otthonomnak.A (ampa vürhenyes fénye végigcsókolja a kis Vénusz mincie# tagját s bar a szobor nem műveszi alkotás, nem Isten áldotta szob­rász vé.-ője alól került ki, hanem csak amo lyan közönséges kőfaragó munka, párti áru, mégis bizonyos aesthelikai gyönyört okoz e szobrocska szemlelet», igénylelensege dacára még s^m tévesztenek hatást meztelen idomai.Eltekintve az arctól, mely kétségtelenül magán viseli u szoborszerü merevséget, a vállak sima, göaibölyü volta, a karok finom metszése, uőies es mégis erőteljes izomzata, a test proporcionált volta s az a fesztelen összhang, mely aa egész szobron elömlik, ha­tározottan szép a maga nemében.S amint aJnéze® ezt a szobrocskát, a

hogy ravetodik a lámpa vürhenyes fényé s ezer szint jáUzik a márvány Vénusz göm­bölyű váilain, halvány rezsapirban lenylő keb­lén, enkenyte’enül eszembe jutnak a német császárné föudvsrme-terének szavai, a melye két alkalma.-int a belső apparteuient-k lakói­nak sugallatara mondott el :
» .............a meztelen alakoknak nincs jogo­

sultságuk a művészetben*.............Midőn ezek a nagyhangú, de semmi esetre sem tontos szavak elhangzottak, eleinte senki sem törődött velük, hiszen ki is fektetne I ?ú!yt egy tőudvarmMer szavaira, ki rendsze- riat ura lejével szokott gondolkozni, kinek nézeteit onnan a trón meilől kormányozzak s nincs az a ferde nézet, nincs az a kacagtató nyilatkozat, melyet ne tenne magnóvá az • Oberbofmeister úr% ha felülről inspiráljak erre.Látszólag niacs ennek a nyilatkozatnak semmi fontossága, csupán az talán, hogy a tőudvarmester szavai után mosolyra fakadt nehány művész. De ha nem fakadnak mosolyra ? Ha gondolkodóba esnének e semmitmondó nyilatkozat fölött ? Ki tudja? Hiszen van már a művészetben egy oly irányunk, a mely alá ma már minden terde^éget el lehet rejteni s ez a »secessio«. Hár ez as *irány« eddig még nem hódított tért magának a szobrászatban, mert bál’ Istennek szobrászaink eddig még a jó Ízlés és valódi művészi ihlet becsületei

fegyvereivel küzdenek, még sem lehetetlen, hogy tan valamely művész — hogy hódolata zálogát lerakja a trón zsámolyára — hirtelen egy mythologiai Vénuszt farag s persze rá­taragja a *Staart Maria a galléros, nyakig gom­bolt ruhát is.Egyrészt természetesnek találom, hogy abban az országban, mely Schillereket síült, hol Werther élt, ahol ma is a szentimentális, hegelianus filozófiának hódolnak az emberek, ilyfele nyilatkozatra ragadtatja magát egy fő- udvarmester.Hbzen a derék németek művészetükben még ma is valamelyes álsiemérem érzettől vannak áthatva, szinte vérükben van már valami megmagyarázbatlau ellenszenv a mez­telen nyak s a dekoltage ellen.Ruhadivatjukban ez még ma is Önkén­telenül megnyilatkozik. Csak egy tekintetet kell vetni az ö divatlapjaikba s mindjárt meg- gyöződhetüak róla, hogy ók még mindig ma­gas. bukott galiéru, teljesen zárt ruhákban járatják hölgyeiket s ha már megengedik is talán báli ruhakoa a dekoltaget, akkor is csipkediszsze) tedetik be a vállakat és a keb­leket s ekkor ez a pókháló finomságú lepel kepezi azt a shoony aoit qui mal y pense«-ot, mely a németek szemérem érzetét megvédi.Nem törődöm a szemérem érzettel a divatban, de határozottan elitélem a művé-
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láció körébél t»1ó elvonása áltál, eldugni. Ez» na Tárja töl* senki, mert á magjár _*sögázdáiágnak hatalmas pártfogója ugjan a k*rmány a mig csak síével kell tartani a gazdaközönséget, de mikor te.tr* kerül a eor, akkor már csak a pénzspekulácié érdekeit támogatja, mert hát pénzre neki is mindig siüksége Tan, azt tehát holmi radikális rendszabályokkal nem szabad el­riasztani, bármennyire előnyösek lennének is azok mezőgazdaságunkra.A gazdák panaszai azonban mégsem hangzanak el hiába, mert ime Tan már biztosítási javallatunk, a mely persze alig fog Talami üdvOs hatással lenni a gazdá­ért a fölemelt biztosíték ésközönségre, mert a díjtartalék, meg a szigorúbb ellenőrzés bi­zonyára éreztetni fogja hatását a biztosí­tási díjtételek megfelelő e m o lkedésében ; de alkalmat ad az uj javaelet uj állami h in tá i szervezésére s ezzel megiat egy pár elhelyezésre való kzpacitáenak magas hivatalba váré juttatására. Már forgalomba is kerülte* azoknak a képviselőknek a serei, akik az állami biztosité hivatalban előkelő állásokra kiszemelve varnak.Ez is jellemzi a magyar kormánypo­litikát : sopánkodni a személyi kiadások óriási növekedése, a hivatalok tültengéze fölött, — s minden újabb javaslattal megint újabb hivatalokat szervezni a politikai rok­kantak számára.

I
\

Magyarok Amerikában.— Saját tudósi tónktól. —Pécs, 1900. március 1.
(Oltárt a magyaroknak.)Amerikából érkezett ma reggel egy levél a vármegyéhez, a messze Amerikából s tán azért hal ez a levél oly közvetlenül az em­berre, mert magyar szövege.A Monongabeta völgyi róm. kath. ma­gyar egyházból jött a levél, melyben a Me Keesporton (Pa) építendő magyar templom főol­tárára kegyadomány megszavazáiát kéri.Magyar emberek kérnek tőlünk valamit, odakint a messze Amerikában, hol oltárt akar­nak emelni az örök Istenségnek. Nem kell

ezt megindokolni, nem kell ehhex könyörületet erőszakoló frázis, maga a puszta tény is elég arra, hogy lelke mélyéig meghasson minden magyar embert, szivét megreszkettesse min­denkinek, ki velünk, magyarokkal érez !
S  tényleg nem zárkózhatik el az ember a lelkesedés, a bánat e az adakozás elől, ha elolvassa azt, mit az Amerikában élő magyar katholikusok levelükben imák :» Messze idegenből — igy szól a levél — tengereken túlról, Amerika szabad földjéről, klóiba pánszlávizmussal szemben vívunk élet­halál harcot, kiáltnnk íel testvéri támogatásért hozzátok, magyar véreink.Ez idegenben évek óta látjuk azt a szörnyű pusztítást, melyet édea hazánk szülöttei között pokoli lelketlenséggel üz a pánszlávizmus. Ez­rek és ezrek tagadják meg — annak agitációi folytán itt — magyar voltukat, szívják ma­gúkba! legfanatikusabb'magyargyülöletet és es­nek áldozatul ama lelketlen izgatásnak, mely egy képzeletbeli Tótországért még az Isten házában is kigunyolta már nemzeti érzületün­ket és még ott is korlátot vont az édes ma­gyar haza egy vallá^u, de különböző ajkú gyérmekei között.Ami szeDny, bűn, piszok és megbélyegző vétek, az egész monarchia területéről ideván­doroltak áltál csak elkövettetik, azt egész Ame­rikában sajtó utján mind reánk keni a pán­szlávizmus* . . .Szegény édes testvéreiak ! Kétségbeejtő lehet helyzetük ott kint, borzasztó az, midőn idegen földön, csak egymás tanácsára kell el­lenségeik ellen küzdeniök. S ez a kétségbeesés az, mely őket arra készteti, hogy önerejükből épített templomukban főoltárt építhessenek, melynek védelme alá menekülhessenek, a ma-g .k  vallási körébe ellenségeik marakodásai elől, védbástyát emelhessenek ama pánszláv- áramlattal szemben, mely elsodorja őket, ha nem védekeznek.Négy hónappal ezelőtt a kassai egyház- j megye püspöke lelkészt küldött Me Keesporti 1 magyaroknak s ö az, ki Magyarországon élére állt ama mozgalomnak, hogy Pennsylvania egyetlen róm. kath. temploma főoltárhoz jus­son. Amaz adományok is, melyek hivatva lesz­nek Amerikában élő testvéreink céljait előmoz­dítani, Bubics Xsigmoud kassai megyéspüspök- böz lesznek küldendők.A levelei, mely Me Keesporton 1899. évi december hó 10 én kelt, a Monongabetavőlgyi róm. kath. magyar egyház nevében ; Cerankó József világi elnök, Kovács Kálmán plébános hitközségi elnök. Szajbat János pénztárnok,

Sántha Mihály és Gerláth András bizottsági tagok írták alá.A vármegyéhez érkezett levelet Tortnay Károly alispán a legkiterjedtebb körben fogja terjeszteni s remélhető, hogy az Amerikában élő keresztény véreink helyzetén nem cseké­lyei fog lendíteni Baranyavármegye is !
(Magyar halott Amerikában.)Fiatal, alig huszonhárom esztendős em­ber halálhírét hozta ma a posta, fekete pe­csétes levélben a gyászoló rokonságnak, ki még attól a csekély vigasztól is meg van fosztva, hogy virágot hintsen szerette sírjára,koszorút tegyen a rokon fejfájára.

Mdtics László Csonka Mindszent, Baranya- vármegye azentlőrinci járási illetőségű legény még molt év december havában indult el ha­zulról, világot látni. Volt kint Németországban, elkerült Bulgáriába, ahonnan mindenünnen levelet küldött szüleinek, kik egy szép napon óriási meglepetésükre Amerikából kapták hűk levelét, amelyben azt irta a gyerek, hogy egy Franciin-Furnass-i kőbányában, mint kőfejtő kapott alkalmazást s most arra törekszik, hogy szorgalmas munkával mielőbb meggazdagodva, hazatérjen szüleihez.Becsületes, jó szándék, vak remény, mely sohasem teljesül, s mely már oly sokaknak volt megrontója, kik Amerikában, a meggaz­dagodás ígéret földjén, a kopár sziklákon isrózsát látnak nyílni !Folyó évi február hó 10 én történt, hogy a Franklin Furnase-i (északamerikai) kőbánya munkásai, mint rendesen leszállottak az ak­nába, midőn a munka kezdete után nehány pillanattal — egy ötven láb hossznságu kő levált és óriási, fülsiketítő robajjal lezuhant a kőfejtő munkásokra.öten voltak az aknában s ezek közül hármat formátlan hustömeggé zúzott az óriási kő, mig ketten úgy tudtak csak megmene- kedni az iszonyú haláltél, hogy véletlenül ne­hány méternyire a kőszakadástól voltak elfog­lalva. ▲ halottak között van a csonka-mind­szenti legény is, Mátics László, kinek most kint a szabad Amerikában domborodik a sírja összeroncsolt teteme fölé.Így mondja el ezt a szerencsétlenséget levelében egy Sípos Vince nevű magyar, ki szemtanúja volt a borzasztó szerencsétlenségnek s aki mint barátja Matics Lászlónak, kíméle­tes, részvétteljes sorokbau értesítette fia ha­láláról Matics Ferencet.Matics Ferenc csoika-mindszenti lakos, ma járt iont a fekete pecsétes levéllel a vár­
szetben. Megengedem, hogy a németek nagy 
császárnéja kitűnő királynő, jó családanya, de 
a művészetet bízza csak az arra hivatottakra, 
mert különben nemsokára magának sem lesz 
miben gyönyörködnie.S ha ez a szemérmes irány aztán a »seces- 
sio« nimbusz alatt, mégis tért hódit magának a 
művészetben, akkor bátran elmondhatjuk, hogy 
fújtak a német művészetnek.

Hiszen, hogy is gondolhat ilyet a lém et 
császárné, hogy is mondhat ilyet a íőudvar- 
mester ur, hogy a meztelen alakoknak niacs 
jogosultságuk a művészetben ?

Elismerem, hogy a festőművészeiben, hol 
a művészi becset, az értéket a színek össz­
hangja, az irány érvényre juttatása, a vonások 
élothüsógo képviseli, a hol az egyes apróbb 
részletek pontos kidolgozásában rejlik n mű­
vészet, ott némileg indokolt ez n német fó- 
ndvnrmesteri nyilatkozat, mert n festészetben 
nem okvetlenül szükséges meztelen alakokat 
a váazoora vinni s vászonra festve már való­
ban szinte szeméremsértöleg hatnak az ilyen 
képek.

Egyik oka ennek as, hogy minden festö- 
Qvósz, ki ily ruhátlan alakot vet vászonra, 

a i  arckifejezés kidolgozására fekteti a fősulyt. 
S  itt már a művész jó izlésa, maga a genre 
a as összhang követelik, hogy fedetlen testhez 
kihívó, kacér tekintetű, ledér arcot fessen •

ekkor az arckifejezés talajdonképen az, mi a 
sieméremsértő jelleget adja a képnek, mert 
valóban ízléstelenség lenne meztelen testhez 
szelíd, ábrándos arcot festeni, vagy raha nél­
kül pmgálni meg Madonnát !

S  eppen ebben rejlik az alkotó művészet 
s a valóság közötti különbség. Bar törekvése 
minden festőnek, hogy a mennyire lehet, az 
életet vigye vásznára, még sem teheti ezt 
szabadon, mert dacára annak, hogy a legszen­
débb asszony is fürdőszobájának spanyolfalai 
mögött fedetlen testtel lep fürdőjébe, mégsem 
lehet ezt a képet vászonra vinni.

Mert vagy bizarnak mondanák a szende 
arc és a fedetlen test közötti közvetlen különb­
séget, vagy szemérmetlennek ítélnék a legszo­
lidabb arcú angyalt is, ha kacér poséban, fe­
detlen testtel állana modellt a festőnek.

De igenis, határozott jogosultságuk van 
a meztelen alakoknak a művészetben a szob­
rász vésője alatt, hol már maga az anyag : a 
kő, a márvány nem hatnak oly közvetlenül 
érzékileg a szemlélőre.

S  bátran merem állítani, hogy nem kép­
zelek magamnak aesthetikai szempontból szebb 
látványt, mint tgy mythelogiai alak meztelen 
szobrát, legyen az akár Vénusz, akár Herkules.

Nem volna-e meghamisítása a természet­
nek, arculcsapása a Múzsának, ha a szép V é ­
nuszt, a bájos Aphroditét, a hatalmas Herku­

lest s a mythologia ki tudja hány alakját mezbe öltöztetnék művészeink s ha pusztán csak egy tógával is eltakarnák e szobrok ido­mait, erőszakkal megszakítanák a teljes egész részletei közötti harmóniát?
Mily farcsa, bizarul csanya volna H er­

kulesből csupán az izmoktól duzzadó nyakat, 
a megfeszült, dagadt erű lábakat domborítani 
s aztán ami fej és láb közé esik, faragott le­
pellel borítani el. Mivé válnék akkor Herkules ? 
Nem leane szebb, nem lenne hatalmasabb al­
kotás, mint egy türdőjéből kikelt budapesti 
háziúr, ki véletlenül az athlétikai club tagja  
is. Mi lenne Vénusból, ha lepellel fednék szob­
rainak azt a részét melyet a modern emberek 
ruhával szoktak fedni ? Hiányoznék itt a i  ido­
mok összhangja, csorbát szenvedao az alkotás 
szobor szépsége, kacér perditává sülyedne V é ­
nás istenné, ha félig fedett testtel állana pie- 
desztáljáa.

▲  művészetben nem arról a ledér mez­
telenségről van szó, midőn fedetlen testtel két 
ember áll egymással szemben, nem az az érzéki 
meztelenség ez, mely arra van hivatva, hogy 
inkább undort, mint gyönyört keltsen.

Tényleg nem képzelek magamnak aes­
thetikai szempontból undorítóbb látványt, mint 
egy modern embert, fedetlen testtel.

S  legyen ez bár Herkules izomzatú, Ado- 
nisz szépségű férfi, a maga —  modern felfogás



TJOO. március 2. ' ' E C S 1 F I G Y E L Ő tmegyénél, hol jegyzőkönyvet vettek fel vele s majd megindítják az eljárást a tengeren túlra, mert az öreg állítása szerint némi pénze ma­radt odakint a fiúnak.Fáradságos munka keservesen keresett gyümölcs az, valóságos vérdij.
H í r e k .

Péce, 1900. márc. 1.
A  r é s p é n i h a ld o k lá s a .

A pénzügyminiszter 
meghosszabbította a kraj­
cár életét 1900. junius hó 
30-ig. Ez ideig az állam­
pénztárok és adóhiY&talok 
teljes nóvértékben, azontúl 
pedig még egy esztendeig 
tétértékben beváltják.A magyar közmondás úgy tartja, hogy »Á ki • krajcárt nem becsüli, az a forintot nem érdemli I«A mit ez a közmondás kifejez, az meg­dönthetien igazság. De mi lesz majd az igaz­sággal, ha sem krajcár, sem forint nem lesi? Hiszen köztudomású, hogy a krajcárból két- fillér s a forintból is két darab lett s hogy még egyikből is, másikból is láthatunk példá­nyokat, talán az az oka, hogy a nép még eddig nem tudta kiókumlláni, hogy a régi közmondást hogy is kellene átformálni?Azok, a kik megkísérelték olyan formán átalakítani a közmondást, hogy : »A ki a két fillért nem becs Ili, az a két koronát sem ér­demli 1« nagyon is érezhették a hűtlen sáfár­kodást s hogy az ilyenforma átaiakitott köz­mondás sohasem lesz igazán az, arról eléggé eggyőződhettüak már akkor, mikor a kultusa miniszter elrendelte m > zsidó « helyett aa »is- raelita* kifejezést. Mert bizony akkor sem tudta a föl bevenni az «ott fagyunk, a hol a mádi izraelitát-t a «mádi zsidó « helyett.S ha nehéz a mádi zsidófal boldogulni, hát talán még nehezebb a krajcárral.A magyar pénzügyminiszter még 1897. tapaszán elrendelte é« kimondotta, hogy 1899. éfi december Szilfeazteréa a krajcár a fél­krajcár megszűnnek pénzek lenni, azontúl nem fáltják be őket.1899. december 31-én már jóval túl ▼agyunk és n krajcár még sem halt meg, ért nem lehet kipusztitaai.Nem hiába, hogy a szegény ember pénze ▼olt mindig a krajcár, (a koldus nem mert ennél többet kérni), de agy is ragaszkodik hozzá, mint a cigány a lopott malachoz. Mégszerint szemérmetlen — mezítelenségében mégis aláás mindent, ami csak rokon fogalom a szépészeti érzékkel. Mert azok az apró sza­bálytalanságok, melyek mindnyájunk hibái, oly zavarólag hatnak, hogy a legkifejtettebb fan­táziájú ember is különbséget tud tenni az ana­

tómiai ember és a szobor lepel nélküli volta között, s amily közönynyel (ha nem undorral) fordulok el a meztelen embertől, oly fágygyal, érdeklődéssel s igazi műélvezettel tekintek a fe­detlen testű dombormű felé, melynek klasszi­kus máza éppen meztelenségében rejlik, abban a meztelenségben, mely szüzessége a szob­roknak.A leglényegtelenebb Vénus szobor láttára is bámulom ama művészetet, melylyel a szo­bor alkotójának sikerült a mythos fogalmával összeegyeztetni a modern nő báját, gyönyör­ködöm abban a hibátlanul, minden izében re­mek testben, mely teljesen elütőleg tűnteti fel az ideális Nőt az anatómiai nőtől s mely a maga egyébként «érzékin, «szemérmetlen* mez­telenségével valóban áhítatra ragad nem is annyira a maga testének szépsége, mint inkább a művészet oltára előtt, mely oltár szentségét csak az merje szétrombolni, ki eiég erős nrra, hogy a céltalan fáradozását követő pokoli gúny- kacajt, nagyobb lelki emóció nélkül elbírja ’

igen sok krajcár rejtőzik a ládafiákban, leg­alább ezt bizonyítja az a körülmény, hogy az államkincstárban a krajcárok háromnegyed- része sem került még eddig vissza.Hiába költötték hát a krajcár halálhírét, nem pusztult ki.A rossz nyelvek e miatt azt a mondást is ráfogták, hogy rendesen nzek halnak meg nehezen, a kiknek sok bűnük volt az életben. Már pedig a krajcár osztrák érték s maka­csul ragaszkodva az élethez, tehogysem akar meghalniA krajcár szívóssága olyan természetű, mint ez a história volt :„ Debrecenben kidobolták,
Hogy a dongót ne danolják ! *

Szentlőrincen így tettek a járásbírósággal, melynek öt darab ablakát beverték egy reg­gelre. — A furcsa boszuálló tetteseket most keresik. — Különben Mohácson is történt ily eset. Itt azonban már magánemberen álltak boszut. Ciberkovics Vazulnak hívják a károst, a kinek a háza ablakait egy reggelre sorban beverték eddig ismeretlen tettesek. A káros csak azt gyanítja, hogy ellenségei lehettek a tettesek ; de hogy kik voltak, azt a nyomozás van hivatva kideríteni.

A krajcárnak is meghúzták a hivatalos lélekharangot, de bizony az nem adta be a derekát.
„ Csak a é̂rt is dongóu.Ez a históriája annak a legújabb ren­deletnek, melyre fentebb hivatkozunk.y — a.

IVapirmmé 1000* m árciu s 2-án.lap tár : péntek, március 9. — Róm. kath. : 
Jézus szent töviskor. — Prêt. : Szimplicius. — Gö­
rög-kel. : (febr. 18.) Leó. — Zsidó: Veader 1. — lap 
kél 6 óra 41 perckor ! nyagssik 6 éra 44 perckor. — 
Hold kél 7 óra 2 perckor reggel ; nyugszik este 7 óra 
55 perckor.

Időjárás. A közpoati meteorologiai intését jel­
été szériát : hősdlyedés és helyenkint csapadék vár­
ható.

A városi központi választmány ülése a város­
házán d. u. é órakor.

Sainkái t «Carmen*, opera.

— (A  g a id a s á g l  v á la s s t m á n j
ülése.) A város gazdasági választmánya f. hó 5-én (hétfőn) délután 3 órakor ülést tart a városháza gazdasági tanácstermében. Az ülés tárgyai között szerepelnek : Fürst Lipót kérvénye automobil-kocsik engedélyezése iránt; az uj állatvásártér tervrajzának bemutatása; a mezőgazdasági szerződések aláírására vonat­kozó javaslat ; a városi gesztenyeszedés bérbe­adása és egyéb folyó ügyek.

— (L o v a k  a  k ávéh A sb an .) Ebbena szecessziónak kódoló világban furcsa his­tóriák esnek mez. liven felieevzésre méltó

— (H o l v a n  a  fő isp á n ?) Eddig még nem érkezett pontos tudósítás Fejérváry Imié báró főispán és neje hollétéről s mind­azok, kik állítólag figyelemmel kísérték a tö­

meg. Ilyen feljegyzésre i holond egy eset történt az éjjel, melyet szem- és fültannk hiteles elbeszélése alapján a követ­kezőkben adhatunk elő: Egy háromtagú, vi­dám társaság mulatott az éjjel abban a kávé- házban, mely legjobban hódol a szecessziónak, lévén benne szecesszió-söröző és bar borokat mérvén ki benne n bájos kassziros kisasszony. A háromtagú társaság, hogy civilekből állt-e, vagy tüzértisztekböl, ez mellékes ; gróf vo!t-e közte, vagy csak egyszerű hétszilvafás nemesaz se igen tartozik a dologra, elég
utazását Olasz

hozzá, hogy a cech háromszáz foriat körül vala és a cigány is kapott vagy nyolc darab ropogós tizest. Hát mindebből ítélve, jót m i- láthattak a vendégek, kik ngy három óraországba utaztatva őt. A főispáu pedig ezalatt | **jban február hó végéig Budadesten időzött, a hon­nan mint megbízható fórásból értesülünk, Ná­
polyba utazott.

— (A d om án yok .) A pécsi jótékony nőegylet népkonyhájára újabban adakoztak :Ignotus 20 kor. ; Berec Károly 20 korona és Pintér Józsefné úrnő 10 koronát.
(A  m e ió g a id a iá g i  binottaág) ma délelőtt 9 órakor a vármegyeházán ülést tartott Vaniss Sándor járási főszolgabíró el­nöklete alatt. A bizottság tagjai : Cupi Ede, Komáromy Tivadsr, Fónay Imre, Rézler Já­nos, Nikics József és Pupieszky Tivadar állat­orvos mint szakértő. Az ülés tárgyát az apa­állatok megvizsgálása határidejének kitűzése képezte. A bizottság az apaállatok megvizs­gálásának határidejéül 1900. évi március ha­vát tűzte ki s e hónapban egy készítendő terv szerint tartatnak majd járásonként és közsé­gekként a vizsgálatok.

eggondolták magukat és fiakkert ren­deltek, hogy majd haza mennek. Pár perc múlva jelentette is nekik u pincér :Nagyságos urak, itt a fiakker !Hol van? Itt van? Én nem látom. 9iólt az egyik vendég.— Kint vár az ajtó előtt.— Hát jöjjön be. Donnerwetter t Mi csak nem megyünk a helyébe !A pincérek részéről általános hüledezés támadt, míg a három vendég most már kórus­ban zengedezte :— Fiakker 1 Beállni 1 Ide elébünk, uz ebadtát ! De •  •  • nagyságos ureim •  • hi­szen nem lehet bejönni íz  ajtón kocsival. . .  kockáztatta meg a megjegyzést a fizető pincér. — Mit ? Nem lehet 1 ? Minden lehet I . .
ron.) 'Njovotny Ferenc, az újonnan kinevezett pécsi járási, volt baj- moki állatorvos tegnap tette le a hivatalos eskát s a mai napon kezdte meg hivatalos működését, minek folytán Pnpinszky Tivadar szentlőrinci járási állatorvost a helyettesítés alól a mai napon felmentették.__  i F a r o s a  b o n n  i Szentlőrincenfurcsa boszüra vetemedtek eddig még isme­retlen tettesek, kik úgy látszik a bíróság ál­tal valami csínyért elitéit vádlottak közül va­lók. Mert csak azok, a kik haragszanak a törvénytevő urakra, tehetik meg, hogy csupa haragból, boszuból neki álljanak a bírósági épületnek és beverjék az ablakait. Már pedig

Vagy jól van. Hát bejönnek a lovak ; kifogjak őket IÉs a három vendé, kisietelt ; kifogták a flakkerból a lovakat és bevezették a kávé- házba. Ott nagy gaudium között körüljártat- ták velük a billiárd-asztalokat s az egyik bálára felültették a cigányt ■ elhnzatták vele lóháton az >Ich bin eine Witwe«-t. Mikor pedig mindennek vége volt, a lovakat szépen visszavezették az utcára a fiakker elé, befog­ták ókét s beülvén a bársony illésre, oda­kiáltottak a kocsisnak :— Hajts I
£3 a kocsit hajtott. A kávéházat látott két jámbor gebe pedig busán trappolt a haj­nali csendben és szomorúan konstatálta magá­ban, hogy mindenféle mulatságnak vége szó-
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kott lesni. Még annsk is, mikor jókedvű urak fiakker lovakkal együtt mulatnak a kávé-házban.

000franknyi kötvény, melyet a koldus gondosan vezetett följegyzéseiben, szintén beníoglaltatott,iAm in d ó h á m - é s  m a l o m - u t c a  nem került meg. Antoinette Mathieu a három
V  I . -  . . - a . -  .  a I s  « M l __________________________ö ssse k ö tá se .)  A Schlauch-féle villatelep ké­szen lévén, rá kerül most a sor annak az uj utcának is a megnyitására, mely a villatelep I vezni a szabadságát.

a  a  a  ^  m  a  ■  — —  a

évi fogság kiállása után valószínűleg ezen a saját magának hagyott ^örökségen* fogja él-
( E lg á s o lt  a ssz o n y .)  Kaŝ apovics

melékek elpusititottak. Epernay vidéke krétás «észréteg; a Paul Roger-há* talaja pedig azelőtt építések alkalmával kiásott földanyag lerakodó helyéül szolgált. Ebbe a laza kréta­földbe építették a pincéket, a melyek a hossza esőzés következtében most bedőltek. Ember­életben nem esett kár.
— ( Á l l a m i  p á ly á z a t o k b ó l  k i-Józseí ácstanonc, a gazdaja kocsiját hajtotta hazafelé, midőn az Ágoston-téreu az iskola s á r t  v á lla lk o z ó k .)  Morandini Romáu és Tamás vállalkozó céget a kereskedelmi mi-főutcájával párhizamosan az indóház-utcát a malom-utcával össze fogja kötni. Ez uj utca megnyitáia tárgyában tolyó hó 3-án (szo«-haton) délután 3 órakor értekezlet le3Z Herbert I előtt vigyázatlansága folvtáu balesetet okozott. | niszter minden állami vállalkozásból kizárta, János gazdasági tanácsol elnöklete alatt a j Ugyani* egy öreg asszony akart a templom-városházán.

(A  Z a in k ó  e m lé k .)  A „Pécsi Kath. Kör44-nek tebr. 26-án tartott tombola estélye 500 korona tiszta jövedelmet hozott 
a Zsinkó-etnUk alapjára. A rendezőség ez utón tejezi köszönetét mindazoknak, kik akár telülfize- sabb következményekkel.

bóí az iskolához átmenni, a ki a kocsit nem birta kikerülni s a lovak elütötték. Az elgázolt asszonyt özv. ^András Mátyásiénak hívják ; szerencsére csak csekély horzsolásokat szén­
áiért nevezett épitőcég a barcsi dohánybeváltó hivatalnál eszközölt építkezéseknél osztrák gyártmányú vascszlopokat szállított s ezzel a szerződés ama kikötését, hogy a vállalatnál csak magyar ipartermények használhatók fel,vedett s igy a vigyazatlansag nem járt sulyo- I kijátszani akarta.téseikkel, akár tombola-tárgyak ajándékozá­sával, akár jegyek elárusitásával a nemes cél

— ---------------1 m w  w ■ •megvalósításán közreműködni szivesek voltak, gédkönyvelője.(Uj p é n z in té z e t i  t is z tv is e lő .)
Sfita József, az érsekujvári népbank volt se-pécsi kölcsöuös segélyző-

__  (A  k ö z p o n ti v á la s z t m á n y
« lé s e .)  Holnap f. hó 2-án (pénteken) dél­után 4 órakor, a polgármesteri hivatalban a központi választmány ülést tart, melyen az 1901. évi választók összeírására a határ idő fog

egyesület tisztviselőjévé vala»ztatott.

megállapittatni.
— ( K a t o n a i  h ír e k .)dr., soproni 18-ik honvédgyalogezredbeli tarta­lékos hadnagy, — továbbá Pet% Ottó, Garai Miksa és ‘Deutsch Adolí, pécsi 19 ik houvéd- gyalogezredbeli tartalékos hadnagyok a hon­védség kötelékéből saját kérelmükre elbo- csajtattak,

(K in e v e z é s .)  A pécsi kir. ítélő­tábla elnöke Gáspár László végzett joghall­gató nagy-atádi lakost a pécsi kir. ítélőtábla kerületébe dijai joggyakornokká nevezte ki.
— ( B u lle t in  a  v íz r ő l  ) A Tettye for­rás mai vízállásáról a főmérnöki hivatal a kö­vetkezőket jelenti : A víztartók tele vannak ; a tettyei forrás vízszolgáltató képessége f. hó 1-én reggel 2057 köbméter.

( A  b a r a n y a s a lly e i  p o l c á r i  
o lv a s ó k ö r )  táneestélye zárta be Baranya-

— ( A  b o g d a e a i ip a r o s o k ) a far­sang végén úgy anyagilag, amit erkölcsileg, fényesen sikerült táncestélyt rendeztek, mely­nek tiszta jovedolmét : 60 koronát jótékony célra fordítják. A derék iparosok a tanügyet 
Tai^s Károly | előmozditandok, azt a 60 koronát a helybeliiskolák tanszereinek folytatólagos beszerzésére

-  ( A  v a a v i l l a  ) ‘Baklics Ignác kocsis­ként szolgál egy szállítónál. A kocsis házsár- tos természetű ember lévén, gazdája többször korholta, a minek következménye azonban épen nem lett a kocsis megváltozása. Ellenke­zőleg, a kocsis mindjobban rosszlábon állt a gazdaval s ma, midőn valami mulasztásért az ismét kérdőre vonta, Baklics azzal felelt, hogy egy vaevillát ragadott fel s leszurással fenye­gette gazdáját, ha ki nem megy az istállóból. A gazda erre feljelentette a dolgot a rendőr­ségnél, hol most folyik a vasvillás kocsis ellenajánlottak fel. A tóerdem, hogy e jótékony- a vizsgálat életveszélyes fenyegetés miatt.célú tancestély valóban szépén sikerült, Falaid Gézáé, ki faradhatatlan buzgóságaval s tevé­kenységével minden nehéiséget leküzdött. Az estélyre toiülözettek : Kegievich litván 10 kor., Sirisaka Ignác 5 kor., Kiss Dtran 4 kor., N. N., Hillebrand József, Szucsics Kálmán, 2—2 kor., özv. Bubregbné, Zsinkó Julia, Vizlerné, Grófi Mihály, Kárbuczky László, Schidlauer Dezső, Kossá Tihamér, ifj. Horvath József, Bélló Jónos, Breczkó József 1 — 1 ko­ronát, kiknek a bogdásai iparosok ez aton is köszönetüket fejezik ki.
(A  ta v a s z  e lső  „p o r tá s a " .)  Bi­zony nagy úr a tavasz ! Kegyes nagy úr, kit minden halandó, még az állat és növényvilág Sellyén a farsangot Kelemen Lajos központi \s szerel. Elbájol kedvességével minden szivet vendéglőjének tánctermében, melyet Stadler Ká- B megérkeztén örül az egész természet. Köze- roly festő diszitett mivészi Ízléssel. Az egy- ledtét hírmondók hozzák hírül, kiket ő küld szerű földmivesek kedélyes táncmulatságán szép előre. S valóban sok követe van, mert nagyúr a tavasz, kegyes nagy úr. Szolgaszemély­zete azonban ez ideig nem volt teljes, most tehát ki lett egészitve. Ma olvastuk, hogy most már f)porUisau is van a tavasznak, nem­

számmal volt képviselve úgy a i intelligencia, mint az iparos osztály. Az egyesület javára felülfizettek : Szűcs Károly 3 kor., Bőhm Jó ­zsef, Fehér József, Kelemen Lajos 2 korona, Rónay Béla 140 kor., Bandi Ferenc 1 kor., Matosek Antal 80 fillér, Kossá Tihamér, Gön­dör István 60 fillér, Kratovel István, Thiel Jakab, Stecker Amand, Krojtor Demeter, Gön­dör Sándor, Schwartz Mór, Schlezinger Ja-
csak postása. Méltó is, hogy legyen. A kegyes, a nagy úrnak ez az első portása. S ez az első „portás'4 egy szalonka lett, a mely azelőtt a tavasznak póstása volt csak. Belly én érte a kitüntetés a mit sem sejtő szalonkát s most

— ( E g y  h e r c e g i  c s a l á d  t r a g é ­d iá ja .)  Rettenetes családi dráma rejtélyeiről, eaelkedő orgyilkosokról, férj- és testvergyil- kosokról, undok vérfertőzés bűntettéről rán­totta le most, 10 esztendő múltán az orosz allamrendőrség a leplet. A tragédia hőse Ortschin Dávid herceg, ki 10 év előtt elje­gyezte a pétervári arisztokrácia egy bájos ifjú hölgyét, aztán idősebb fivéreivel a Kau­kázusba utazott, hogy — úgymond — atyai birtokaikat, mint jó testvéreknek illik, békes- seges utón-módón kótrét hasítsák. A birtok- felosztás meg is történt, de az ifjabb herceg nem téri vissza Szt.-Pétervárra. A Kaukázus­ban ugyanis találkozott bátyja csodaszép nejével s csakhamar belészeretett. A bános visionyról menyasszonya is értesült s tüstént hűtlen vőlegényéhez sietett s szemére lob- bantá vétkét. Utóbb a megcsalt férj ét vér­fertőző öcscsének menyasszonya nyomtalanul eltűntek. A fiatal herceg egyesítette a két bir­tokot, hol együtt élt sógornőjével. Rokonaik* nak, ismerőseiknek mesélték, hogy a férj és Dávid herceg menyasszonya egymásba haba­rodtak és megszöktek Oroszországból. Azóta fsledés homálya borult az Ortschin hercegi esalád tragédiájára. A minap azonban földet hányó munkások két csontvázat leltek a her-kab, Fürst János, Sebök Ferenc, Varga Jó - boldogan nyugszik babérain, nem kell mindig csgi birtokon. A hatósági vizsgálat kideriiette,zsef 40 fillér, Honti Gjula 20 fillér.
( E g y  k o ld u s h a g y a té k a . )A párisi rendőrtörvényszék néhány nap előtt három évi fogságra ítélt lopásért egy Antoinette Mathieu nevű fiatal mosóuét.Kgy öreg koldus holtteste meHett puszta könyörületss- ségből virrasztóit s eközben arany és érték­papírokban 250,000 frankot tulajdonított el, amit egy kuckóba rejtve talált. A dolog a » becsületes megtalálóra* nézve simán folyt volna le, ha az elhalt dúsgazdag koldus neua vezetett volna könyvet »bevételeiről.« Ez a könyv a rendőrség kezeibe került s az irgal-

a tavasz előtt hirt vinnie, majd csak a kegyes és nagy úrral érkezik meg ezentúl minden­hová s elfoglalja helyét a nagy palota kapu­aljában. ( T ö n k r e m e n t  m á s f é l  m i l l i óü v e g  p e z s g ő .)  Párisból írják, hogy az eper­nay i pezsgőgyárat eddig még kiderítetlen m ó - l M®rny®t balt.

hogy Dávid herceg bátyjának és arájának csontváiai — s hogy itt bizonynyal letartóz* tatták s közcsodálatra nem alaptalanul, mert némi habozás után bevallotta vétkét. Kedvese, midőn a rendőrtiszt kopogtatott ajtaján, ki- kiugrott kastélyának ablakából és mentendón nagy szerencsétlenség sújtotta. A Paul Roger et Fils-ház pincéi szombat reggel két ( E l c s e r é l t  g y e r m e k e k .)  Igazi Salamoni ítéletre lesz szükség Kerkondis oroszes bárom óra között 75 méter hosszúságban falubau egy pür eldöntésére, mely két anya ts ' r  ̂  ̂ b1' fi l eomlottak. A pin- | közt folyik. A falu örmény templomában nemrég két egyforma idős gyermeket kereszteltek, miközben a lelkész egyszerre merítette hacébeo ötszáz nagy hordó és egymillióötszáz­ezer üveg pezsgő volt fölhalmozva, mit a tör-



1900. március 2. P É C S I  F I G Y E L Őmind a két gyermeket a medencébe. A kérész-[járó betegeken 48 esetben eszközöltetett.Mindezekből láthatólag az irgalmasrend pécsitelés után átadták a gyermekeket azoknak az asszonyoknak, kik a templomba hozáuk. Az egyik gyengébb testalkatú, a másik kifejlettebb, egészséges gyermek voit. Amikor a gyermeket hazavitték, az egyik betegagyas anya nem akarta elfogadni a neki átadott gyermeket azzal a kijelentéssel, hogy az ő gyermekét a koresztelésaél elcserélték Erre átvitték a gyer­meket a másik betegágyas asszonyhoz, de ezhallani sem akart a gyermekcseréről, mert neki — mint mondja — a templomból az ö saját gyermekét hozták vissza. Minthogy a két anya nem tudott megegyezésre jutni, az •setet eldöntés végett az elöljáróság elé ter­jesztettek, dt ez nem érezte magát elég okos­nak arra, hogy Ítéletet hozzon. Most a gyer- mekpör a birósag elé kerül és mindenki kiváncsi rá, hogy micsoda salamoni bölc^e-séggel fogja a biró ezt a kényes ügyet eldön­teni.

kórháza Pataky Lucidus igazgató-főorvos és dr. Chik Jácint főorvos vezetése alatt a leg­humánusabb feladatot teljesíti városunkban s csak elismerés illeti meg a rendet azért a ■zakszerü és példás gyógykezelésért, melyben a szegény betegeket részesíti. Ezzel egy- dejüleg megemlítjük, hogy Fü^y Szaniszló, az irgalmas-rend tartományi főnöke kiadta azon betegek jegyzékét, a kiket az irgalmas- reud magyar tartományainak összes kórházai­ban az 1899. óv lefolyása alatt vallás és nem- zetkülöubség nélkül felvettek és ápolták. E jegyzék szerint a rendnek Magyarországon 13 kórháza van : Pozsonyban, Egerben, Szepes- váraljan, Temesváron, Pápán, Kismartonban, Nagyváradon. Vácon, Pécsett, Szakolcán, Zág­rábban, Budapesten és Szaimáron. E kórhá­zakban 1898. évről maradt 667 férti és 162

Könyves Jenő, Lacresette szobrász sze­repében teljesen elhibázott masakkal jelent meg a színpadon. Játéka aaonbaa, mint ren­desen, ma is jó volt és a kissé pikáns izü részleteken észrevétlenül siklott tova. Baróthy Irma, mint Lacresette szobrász felesége, Mar- celline, kedvesen játszott. Alakítása közvetlen volt és természetei, vidáman mozgott a szín­padon, játéka is kifogástalan. A bohózat két legsikerültebb alakja Németh János és Nagy Vilma volt, Leperchvi es Leperchviné szerepében. A szobrász apósát és anyósát mu­tatták be kacagtató módon. Nagy Vilma ala­kítása ellenállhatatlanul kacagtató volt és meg­felelő alakításban mutatta be azt a furcsa anyóst, a ki a házi béke érdekében némaságra kárhoztatja magát, de a ki annal keményebb hangon szólal meg, mikor arról vesz tudomást, hogy vtje megcsalja a leányát. Nemeth János a jószívű apóst, a kit a veje annyi kellemet-i K o ld u s o k .)  Ilyenkor a böjti idő- I 1525 nő. Az összes ápoltak száma tehát 9998. ben, a koldusok is elszaporodnak. A bünbánás Ezek közül meghalt 371 férfi é9 80 nö. Gyó-
a  «  a  a  «idején azt hiszik, hogy az emberek is könyö- rületeaebbek és hogy kevesebb zárt ajtóra talainak, mint a farsang idején. Azonbm a rendőrség a böjtben is ép oly szigorúan el­lenőrzi a koldulási tilalom áthágását, mint a farsangon a bizony a kikel a tilos kulduláson csípnek, beviszik azokat a börtönbe. Ma is epen kerek két darab koldus került tilos kol­dulásért a torony alá, a hol mindegyikre rá- mérnek egy-két napi büntetést kihágásért. De hat azért koldulások csak lesznek ; sót így böjt idején sokkal többen, mint farsangban.

—  ( S ir ó  k ié  le á n y .)  A kis piacon sok embernek megesett a szive egy alig tizen­egy eves kis lánykán, ki keservesen sirt. Körül fogták, kérdeztek, bogy mi a baja ? Nem tudott a sírástól szóhoz jutni. Fakgat- ták tovább, végre nagy nehezen ki tudta mondám, hogy elvesztett egy hatost s még keservesebben el kezdett sírni. Segítettek neki

nő. A múlt évben felvetetett 7644 férfi és | lenségtől ment meg, jól alakította. Ribaudetorvost, a ki talán mindenhez ért, csak bete­geinek gyógy kezeléséhez nero, Dtlli Lajos ala­kította, feladatát szépen oldván meg. Pigaoioi csellistát Sebestyen Géza mutatta be és alakí­tása egyike volt azoknak, a melyeket jól kidol­gozott. Jes^ens^ky Irén kedvesen játszott, drámai jeleneteiben pedig i>mét tanujelet adta sokol­dalúságának. Satlay Kornél a kotnyeles Capuront mutatta be sok humorral, mig Capuronuászobrász

gyúltan hagyta el a kózházakat 7240 férfi és 1448 nő. E szerint ápolás alatt maradt még 659 férfi é* 149 nő.
— (K ié  d iá k o k  r o k o n s ie n v e .)  Két kis első, vagy másodosztálya diák a bu­rokról beszel. Erősen vitatkoznak, pedig mind- a kettő a burokkal rokonszenvez.— ügy kell az angoloknak, bárcsak el­pusztítanák őket egészen — mond az egyik.— Ha én volnék a bírok vezére —telel a másik tudom Istenem egy angolsem maradna életben.Pedig most egyszer az angolok isgyőztek !

szerepében Batosiuét láttuk. Zoet a modelljei Firgay B< n*ka mutatta be. Pikáns szerepét finoman, diszkréten játszotta meg. 
Nddasy Józ^et Seraphine házmester szerepé­ben mulattatta a közönségét ; ‘Batosi, Pásztor, Kőszeginé szintén nagyban hozzájárultak az előadás sikeréhez. (Np,)Hát, mit gondolsz ?— Az újságból olvastam fel a mamának.— Aztán te hiszed, a mit az újság ir ? Én nem hisiem.Miért nem ?Az angolok nem győzhettek, mert a
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wwwa » VI AAVCiViVVe üli ill  i U V tt l Iv I IV A  MV I wkeresni, de sehol nem találtak. A kis leány I búrokat segíti a szabadság Iztenebanata es keserve fokozódott. Végre egy úri ember megszánta a síré kis leányt s ajándé­kozott neki egy busz fillérest, mit könnyes szemekkel köszönt meg a kis leány.
( A s  ir g a lm a e r e n d  p é c s i  beteg; - 

á p o ló -in té z e t e .)  Vettük az évi kimutatást

Factum !
Művészet, irodalom.O  Névtelen levelek. Maurice Desvallie- res és Antony Mars három felvonásos behó-az Irgalmas-Rend pécsi betegápoló-intézetében I zatát mutatta be társulatunk tegnap este. Aközönség, mintán hírét vette, hogy francia bohózatot adnak a színházban, még félig sem töltötte meg a nézőteret. A családos emberekaz 1989. évben ápolt és gyógykezelt betegek­ről. Az általános betegforgalom a kórházban a múlt évben a következő volt: az 1898 ikévről visszamaradt 31 beteg; az 1899-ik | nem vitték el leányaikat a színházba, mert évben felvétetett 630 beteg, összesen ápol­tatott 661 beteg. Ezek közöl az 1899-ikévben elbocsájtatott gyógyulva 543 beteg, ja ­vulva 55 beteg, gyógyulatlanul 17 beteg. Meg­halt 15 beteg, kik közül 2 haldokolva vitetett a kórházba. A íolyó évre visszamaradt 32 beteg. Az ápolási napok összege 10 014 volt; átlag egy beteg ápoltatott 15*1 napig. A halá­lozási százalék 2.27 % A meghaltakközül pécsi illetőségű volt 2 ; munkakere­sés végett jött Pécsre 6 ; gyógykezelés miatt Jött vidékről 7. Bejáró betegként 151 egyénkezeltetett. Vallásra nézve volt 546 rórn. kath. ;2 baptista ; 27 evangélikus ; 61 református ; I jó kidolgozásban mulattató. Az epizód szere- 6 görög katholikus ; 9 görögkeleti és 12 iz- I pék képezik ugyszoivan a lóikét a darabnak, raelita. Nőtlen Tolt 393 ; nős 215; özvegy 53. a melyek nélkül elnyúlna é« unalmassá, élv*z- A fekvő betegeken műtét 102 eeetben, a be- I hetetlenné válnék.

elég volt a darabról tudniok, hogy as francia és bohózat, hogy a „Névtelen leveleku-et is a többi pikáns izü francia bohózatok közé so­rozzák. A kik azonban végig nézték az elő­adást, igen jél mulattak a francia ötletosség sorozatain és a hölgyeknek sem kellett pirul- niok, mert a pikantéria a „Névtelen levelek­ből1' úgyszólván teljesen számizve van. Egy házmester küldözgeti a névtelen leveleket, bevádolva mindenkit, bogy megcsalja az urát vagy, hogy az ura megcsalja a feleségét, az­tán jó borravalék fejében kibékíti az ö9sze- veszitett feleket. Az ötlet nem egészen uj, de

Közgazdaság.□  A sertésvész öt éve. öt esztendeje, hogy a sertésvész Magyarországra behurcolta­to k  Hivatalosan 1895. május végén vették tudomásul, de köztudomású tény, hogy Romá­niából 1895. év február havábau hozta be a sertésíalka s a nagyváradi kaptalan sertésnyá­jában fedezték föl. Hivatalosan Párkány, Mar- tonvásár, Csurgó, Magyaróvár, Kőbánya jelen­tettek inficiáltattaknak, de hét napra rá 47 községet vall be a hivatalos statisztika, melyek száma az év végéig 999 vészterhes községre szaporodott föl. A második évben 1759 köz­ség volt fertőzve s ez volt az évben a leg­nagyobb szám ; a baj azonban 1897-ben volt tetőponton, amikor augusztus 21-én 2142 volt a vészes helyek száma. Ausztriában már előző évben érte el a sertésvész legnagyobb rekord­ját, mert 5380 volt a sertésvészes községek száma. 1898 januárban Magyarországon 685 a vészes községek száma, nyáron át 1200— 1300 között ingadozik, év végén 734-re esik* 1899-ben 1400— 1500 között variál. A íolyó évet 587 sertésvészes községgel kezdtük s ma már csak 300 a fertőzött községek száma, tehát öt év óta most először olyan kicsiny, mint a vész negyedik hónapjában. Ezen utóbbi eredmény elérésében kétségtelenül nagy érdeme van állategészségügyi kormányzatunk erélyes eljárásának. À csapás mértékéről tógáimat ád az, hogy 1896-ban, Horvátországot leszámítva,667,000 darab sertés hullott el sertésvészben (Somogybán 35.528, Szatmárban 48,271 darab)*



P É C S I  F I G Y E L Ő 1900. március 2.
Megfelel ez légy millió korona értéknek ; de tekintettel az eltitkolásokra, az állatforgalmiintézkedésekkel megrekedt forgalom kalamitá- saira, valójában a vész kára évenkint 12 mil­lió koronára tehető, nem számítva, hogy a vesztegzárral járó kiadások minden érben ez­rekkel terhelték meg a községek hástartáaát.□  Az uj szőlők adómentessége. A közigazgatási bíróság érdekes ügyben mondott határozatot. Ugyanis köztudomású dolog, hogyszőlők bizonyos ideig az állami adóÉsaz uj fizetése alól fel vannak mentve pedigfillokszera által kipusztitott s újra beültetett isőlő 10 évig adómentes, ha időközben máa művelési ág alá vonatott, 6 évig élvez adó­mentességet. Ugyanez áll a fillokszerától men­tes homokba ültetett szőlőre, valamint a köz­vetlenül termő amerikai azőlőre is. A szénké- negezés folytán fönntartott szőlő adójának két­harmad részét engedik el, de ezt évenként minden egyes esetben külön kell kérni. Eddig ezt az adómentességet csak az egyenes állami adóra kérhették, most azonban a közigazga­tási bíróság kimondotta, hogy az ilyen szőlők tulajdonosaitól az általános jövedelmi pótadó sem szedhető be.

T Á V I R A T O K .
A  képviselóliázból. (A,P é c ii Fig-jelö* eredeti távirat».) A kép- viaelöháibau ma befejezték a belügji tárca kOltségvetóeének tárgyalását a áttértek a kereskedelmi tárca koltségvetéiére.

— S ik k a sztó  ügyvéd . (A .Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Egy is­mert badapesti ügyvéd ellen, kinek a leg­előkelőbb klientnraja van, följelentést tett 
Lederer Márton ügyvéd több kliense le ­vében sikkasztásért. A elsikkasztott 

s^eg százezer forintra rúg. ‘B ircy  kapitány többsiér kihallgatta az ügyvédet, ki ta- fadja a sikkasztást s kőltségjegyeékskkel próbálta igazolni, hogy neki járt ainyi össseg.
— ö n g y ilk o s  a g g le g é n y .„Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Ja n - 

icb István, a képviselőházi gyorsíró- iroda másodfőnök#, a tisztviselők egyesü­letének igazgatója, a nyár-utcai fürdőben Budapesten agyonlőtte magát. Agglegény volt, szolid viszonyok között élt s anyjá­val és aövóreivel együtt lakott. A gentry- kaszinó tagja s a társadalomban kedvelt ssereplő egyén volt.
— A  tra n szv á li háború. (A.Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) London­ban helytelennek tartják, ha szentimentá- lizmusból bókét kötlek. Ha a boerokat le nem verik, százezernyi katonát kell állan­dóan Delafrikában tartani.

#■ A .Morning post* ezt riot a boerokszáma Ladjsmithnél tízezer. Még bátrabban küzdenek.Az Egyesült Államok Kongresszusá­nak harminc tagja üdvözölte Cronje tábor­nokot.Délstán három órakor érkezett táv­irat szerint Buller tábornok Loedonba azt 
á jelentést küldte, hogy DlUldoiiald
angol tábornok ma bevonult La-
dismithbe. A hangulat lelkes.
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N.-Kanizsára  érk. • • • 1*35 3 ?2
Barcsra é r k . ......................  4*44 7*Í8
Pécsre * ...................... 7*61 942V. v. V. v. Tv. sz sz,B .-Sellyéről indul • . . 7*24 6 05 1013

B.-Szt.-Lörincre érk. 8*27 7 öl 11*25
Pécsre érk. . . . .  9 42 7 5ÎSz. V. Sz. V. Sz. Y. Sz. YEszékről indul • . . 5*33 8*48 12*25 8*00

Villányra érk. * 6*48 10 05 1*41 9*80Mohácsról indul 5*50 12*20 8*35Villányra érkezik “  1*05 ÍT3u
Villányból ind. 6*55 10* 13 1*48 <F5T
Pécsre érk. 8*02 11 23 2*53 10*23érk. Budapest-Mohács-Belgrádi vonal fölülről 

8 ó0,**) alulról d. u, 1*00.***)Budapest-Mohácsi vonal: Budapestről indul napon­ként délben 12*00. Mohácsra érkezik este 9 50**) minden kedden és szombaton.***) minden szombaton és szerdán.
— Az előfizetési díjakkal hát­ralékban levő t. előfizetőinket hátralékaikmielőbbi szives beküldésére kéri a kiadó- hivatal.

Pécs szab. kir. város

■aeteorologiai á llom ása  Jegyzetei
1900. március 1. reggeli 7 órakor.

Barometer (redukált ■= mm. 6*13 (sülyedő.) 
Hőmérsék == 3*9 °C.

> maximuma : 12 1 °C
» mnimumam 2*9 •C.

Páranyomás : 5*4 mm.
Relatív nedvesség : 88 
Felhőzet : 7# Cirr.-cum. S. W.
Szélirány s erő : O  
Csapadék 24 órai : O  
Bőrös és záraz idő várható.

Dr. Ĉ iror.

hagyva,változtatva, fo. feloldva, rend.

k i k . t á b l a i  é r t e s í t ő .
1900. évi febr. hó 26-án s a köv. napokon elintézettügyek.

(KöyiSitéiek magyarázata: hh. = . helyben T . =s megváltoztatva, rmv. =  részben meg-
=3 rendelvényileg vissza, m s. =  megsemmisítve, rm s. *  részben meg­semmisítve, vu. . . .  visszautasítva, Ima* hely nem adatott.)

I# Polgári tanács.Előadó : Pücb Antal.
32. ö zv . Böröc Józsefné — özv. Böröc Ferenc óröks.— hh.

126. Ivánovies Jclena — Kreszits Szaveta »— mv.
225. Suplika József s t. —- Mura-Király község s t. 

29250 frt italmérési jog megváltásaként adott ősszeg felosztás. — rend.
423. Rupp Lajos gond. alá hely. — vu.Előadó : Tdtlàssy Bélé.

V.

V 3. Jegyűd Iván s t.— rmv.
31. Romer István s óröks. — mv. 

322. Reit Jakab s t. -— hh.
t. Csesznák József panasz. — Romer Józsefné s t.Ochs György s t. számad.

V .
Ili.

V.

V.
III
III.

Előadó : Kaufmann Mandat.
122. Frank József — Pécsi vendéglősök szóda vizgyár szövetkezet 103 frt. — hh.
161. Schapringer J. — Kann Ármin és ha 8594 frt*— hh.
164. Dr. Kaufer Jenő gondnoki dij. — hh.
238.  Piller Győző — Szabó Péter 25 frt. — hb.
457. Mohácsi takptár — Krathky Ernő s t. 180 frt.— fo.
459. özv. Pick Vilmosné — Vajda Samu és Ist­ván bizt. végr. — hh.
460. özv. Pick Vilmosné — Vajda Samu és Ist­ván 300 frt. — fo.Előadó : Holies Gyula.
421. Györkő Györgyné s t. — Herendi József s t óröks. — rmv.
458. Fischer Róza — Dosler Ferenc válóper. — hh. 
465. Dobos Virág Mária — Keszler Ligeti Gézaválóper. -  hh.
469. Baksa Márkó — Centner Rozália válóper.— mv.I I .  P o lg á ri tan áéi.Előadó : Rokk Gyula.
353. Szabó i erenc — Máté Terézia s t. szerződ, érvényt. — hh.
413. Weisz Pongrác — Prister Guidó 2000 frt,— rmv.
417. özv. Balog Sándorné — özv. Balog Sáudoruéing birt. — hh.
403. Tóth János — Márkus Anna s t. ing. tjog.— mv.Előadó : G rá f Károly.
197. Nagv Imre s n. — Grünfeld Adolf s n. tjog.— hh.
212 . Strotl György s n. — Erb Istvánné »— rend.
215. Gavkovics Peró s t. — Puvkovics Stépán végr.— hh.
260. Kari Henrik — Kari Henrikné tjog. — rend.
261. Pill Menyhért — Pill János s t. zjog töri.— hh.
374. Gayer Józsefné — Gayer József végr. — hh.
376. Goldstein József — babos János s n. végr.— hna.
377. Fellner Nina — Dőry István »— hh.
382. Dr. ÁronfTy Rókus — Obermayer Janka zjog átruh. — rend.
385. Rotschild Vilmos — Kuruc Fereuc s t. tjog.— hh.
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406. Polatschek Lajos— hh.
408. Spitzer Mór s t.— rend.

K oluy Sándor s t. végr. Schwarz Jakab i
III. Előadó : Zsabokrsjk\ Ferenc.

292. Pozsgai Fábián s t. — Modrics Jeromos s n. végr. — rm?,
293. Molnár Juli önk. árv. — rmv.
324. Pap Ferencné s t. — Pap Ferenc végr. — rmv. 
327. Ágoston Sdndorné — Ágoston Sándor végr.— mv,
467. Kadarkút községi hit. szövetk. — István Sán­dor s n. végr. — rend.
583. Hatzmann Erzsébet — ifj. Sisák Ferencné végr. — mv
418 . Bar. Vörösmarti köles, segély egylet — Szurmó Józsefné végr — rend.
420. Singer és t. cég — Simon József $ n. végr.— rmv.

Büntető tanács.Előadó : *Boci ^Alajos.¥. 314 Pandúr György lopás. — hh.513. Bencsik Istvánné org. — hh.549. Dömse Magyar András s t. lopás. —550. Agácz Antal lopás. — hh.III. 570. Neumann Antal lopás. — hh. hh.
Előadó : Ciiglinyi Béla.¥• 329. Jüngling Lőrinc súly. t. sért. — hh. 331. Mészáros János m. okir. ham. — rmv. 351. Máté László súly. t. sért. — hh.359. ifj. Bland József hat. ell. erősz. — hh. 376. Weisz Lajos gond. ok. súly. t. sért. — III. 393. Láng János s t. súly. t. sért. — hh.334. Vili Balázs sulv. t  sért. — mv.335. Mátos József s t. súly. t. sért. — mv.

hh
V. 360. 379. 383. 412. 437. III. 394. 396.420.421. 430. 445.

Előadó : ^Angyal Tál.Pap György s t. ingó vagyon rong. stb. — rmv. Baksai Katalin s t. magzat elhajt. — hh. Kruppai Józsefné s t. hat. ell. eresz. — rmv. Világos György rágalm. — rmv.Nagy József házass. törv. ütk. vétség. — rmv. Felső Józsefné s t. rágalm. és becs. sért — hh. Kristofoletti Ferenc m. lak. sért. — rend. Hirschfeld Samu rágalm. — rend.Kristián Istvánné * — hh.Cier Imre s t. rágalm. — hh.Máté György s t. «uly. t. sért. — hh.Előadó : Nabràc^ky Lajos.V. 320. Mihovics György s t. gyilk. — rmv. 411. Salamon Károly m. okir. ham. — hh. 498. Fütyü Vrecsák Vera s t. lopás. — hh. 517. Blumenschein János halált ok. súly. t,-  hh fért
rmv.Előadó : Varga Hogy István.V. 276. id. Guttmann Gábor s t. hat ell. erősz. —307. Pesti István s t. csalói. — rmv.354. Zsvanovics Gábor sulv. t. sért. — rmv.358. Hibics Drágó gond. ok. súly. t sért. — hh. III. 501. Tóth János s n. sikk. — rmv.602. Győrfi János s t  sikk. — hh.569. Plander Károly Ödön s t. súly. t. sért. — hh.

Elintézésre kitűzött ügyek.Bejelentések 1900. évi mire. hó 5. s kóv. napjaira1. P o lg á ri tan ács.Előadó : Pilcb Antal.V. 149. Vastag Ferenc s n. — Jakab Ferenc s n.rend. per.
222. Kursner Juli s t. - Kursner József holttá nyilv. 
239. Loos Mária — Loos Laura s t. 750 firt.
302. Kis Vörös Józsefné — Kis Vörös József gond.alá helv.Elóadó: Tóttőssy Béla.V . 24. Varga Samu János s t. — özv. Egyed KovácsJános s t. öröks.
444. Boskovicz Márton — Dr. Bernáth Béla panasz.
480. Nicola Gold Antal — Zipperer Paula házass.felb.
481. Miklósi Géza — Horváth Jolán hlzass. felb.
562. Lórinc Ferenc — Barna Katalin »
563. Schlesinger Róza — Rechnitzer Ferenc hi-zass. felb.Előadó : Kaufmann Nándor.V . Wolfinger és Reich eég — Paksi góltéglagyárrészv. társ. 903 frt.
354. Ritecz Máté Jánosné s t. —}8i . Herei József -  Pollik J .  Slndor 54S 95 kr-545. Klötzl Antal s n. — Kraus Lajos utóda végr.mszűnt.
546. Grosz Oszkár — Theodorovics János s t. 155frt 54 kr.
547. Grün Zsigmond — Theodorovics János ■ t.

338 frt 27 kr.

Barna Andrásné

Előadó : Holies Gyula.V 479. Lóffer József — LöfTer Józsefné válóper.
502. Mihálovics Györgyné — Mihálovics Györgyválópör.$03. Knezevics Tádé — Knezevics Márkó vagyon- köz. megszűnt.
504. Stepanovics Antalné — Stepanovics Antal válóper.
503. Hirschfeld Samu — Schlesinger Jánosné kóz-rusz.$19, Ritz Istvánné — Ritz István válóper.$43. Kalupka Victoria — Balog Ottó válóper.
544. Gerényi Andrásné — Gcrényi András válóper. I I I .484. Hirschi (Harkányi) Ede — Csáktornva községletét.
513. Nagy József s n. -•  Bunovácz Antal bizt. végr.

I I . Polgári tanács.Elóadó : Rökk Gyula.V . 534. Mátyás Sándorné — Garzó István ing. teberm. $35. Fay Henrik — Molnár Miklós s n. 26498 kor.
78 fii.

541. özv. Varga Pálné s t. — özv. jog. töri.III. 5$2. özv. Tatmer Simonné — Angyalfy Imre végr. 
538. Stern Károly — Schuk Gáspár végr.Előadó : Gr a j  Károly.i l l . 294. Spiegel Álbert s t. tjog. bek.
325. Nagy Sándor s t. — Nagy Juli s t. tjog észjog bek.
328. Közalapitv. kir. ügyigazgatóság — Mekényesiev. lelkész felszóh
329. Szabó Sándor — Szekeres Imréné zjog. bek. 
341. Margyethó Mátyás s 11. — Spolárics Iván s t.zjog.
419. Safranek és Konrád cég s t. — Eisner Mór végr.
436. Makai Józsefné — Bencsik József perfelj.
439. Pauncz Sándor — Klein Gyula végr.
442. Puturácz Gyúró — Koszics Szilárd végr.
447. Dresdner Fasmolortn fabrik s t. — Döme Péter s t. végr.
448. özv. Tompos Jánosné — Bence Jánosné végr. 
467. Geticsi Elemér — Nagy Károlyné végr.
477. Mohácsi takptár — Molnár Pál s t. zjog bek.Előadó : Zsabokrsiky Ferenc.III. 292. Pozsgai Fábián 1 t. — Modrics Jeromos s n.végr.
303. Dr. Muller János — néh. Gaszt Ede örök. végr.
304. Pécsi kölcsönös segélyegylet — Weidinger Ferenc végr.
326. Bóra László — Buck Lórinc végr.
330. Szabó János — Reiner Juli végr.
371. Szabó Márton Ferenc s t. — Takács Lőrincs n. végr.

¥
¥
III.
V.
Ili

V.

y.

394. Blabics István — Purman Géza végr.
432. özv. Horváth Istvánné — Szeles György végr. 
440. Beremendi köles, segélyegylet — Bacsics Zsifkó s t. végr.

Büntető tanács.. Előadó : Boc\ Alajos.577. Kucsebár (siemok) József lopáf.
586. Kohn Ignác k. t. fért.587. ör. Baltin Ferenc s t  k. t. sért.652. Lovrencsesz Károly szánd. emb. Öléi.680. Dómján Pál k. t. lért.'Előadó : CiigUnyi Tféla.
888. Id. PfafT Péter f  t. súly. t. sért.410. Özv. Parragh Istvánné «uly. t. sért.440. Szabó István » »464. Ifj. Haagh József s t. » »457. Gallai Imre f t .  » »472. Horváth István közcs. ell. kih.541. Mikolin Pál s t. súly. t. sért.Elóadó: Angyal Tál.510. Pécii Mihály • t. lopás, hat. ell. erősz.519. Scheurer Gáspás » »589. Andreász Györgyaé s t. magzat elhajt.678. Ifi. Tóth Szári Márton lopás.447. Vadkerti László s t. szerencse játék.456. Kun Márton rágalm.473. Schubert Mór >474. Keresztúri Pál szem. szab. sért.476. Grizák József s t. anyakönyv. kih.483. Bóka József s n. b*cs. sért. stb.Előadó : Nábráczky Lajos.499. Püspöki Sándor s t. hiv. hat való vissza élés*500. Berner András s t. halált, ok. súly, t  sért. 576. Szalaváry György szánd. emb. ölés.579. Scheok Anna több rendb. lopás.636. Baranyai Józsefné lopás.Előadó : Varga Nagy István.614. Moticsovác Jocó 8 t. szánd. emb. ölés.381. Fischl János s t. gond. ok. emb. ölés.882. Nagy Sándor » » súly. t. sért418. Keszler Jenő » * »

Laptulaidono*S 'A I 'T T E R  WUüt/.T.iV Felelős szerkesztő 
I’LEINI.NWKB KEttKKOT 4 IZM JÓ Z S E F  kiadó.
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Sorsjegyek kaphatók: Krausz Simon és fia^banküzlet, 
Schapringer J. bank és váltóUzlet és Ullm ann M . IC

bank és váltóUzlet Pécsett.
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